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לְלו1ּ הַ֥
สรรเสรญิ

הּ  ׀יָ֨
พระยาห์
H3050

הַ֭לְלוּ
จงสรรเสรญิเถิด

עַבְדֵ֣י
ผูร้บัใช–้ของ
H5650

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

לְלוּ הַֽ֝
จงสรรเสรญิ

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם שֵׁ֥
พระนาม
H8034

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

พวกท่านจงสรรเสรญิพระเยโฮวาหเ์ถิด จงสรรเสรญิเถิด โอ พวกท่าน บรรดาผูร้บัใชข้องพระเยโฮวาหเ์อ๋ย 
จงสรรเสรญิพระนามของพระเยโฮวาห์

י2 יְהִ֤
ขอให้
H1961

ם שֵׁ֣
พระนาม
H8034

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

מְבֹרָ֑ךְ
เป็นท่ีสรรเสรญิ
H1288

ה עַתָּ֗ מֵֽ֝
ตัง้แต่–บดันี้
H6258

וְעַד־
จนถึง
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

สาธุการแด่พระนามของพระเยโฮวาหตั์ง้แต่บดันี้สบื ๆ ไปเป็นนิตย์

מִמִּזְרַח־3
จาก–ทิศตะวนัออก
H4217

מֶשׁ שֶׁ֥
ดวงอาทิตย์
H8121

עַד־
จนถึง
H5704

מְבוֹא֑וֹ
ทิศตะวนัตก
H3996

ל הֻלָּ֗ מְ֝
เป็นท่ี–สรรเสรญิ

ם שֵׁ֣
พระนาม
H8034

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ตัง้แต่ท่ีดวงอาทิตยข์ึ้นจนถึงท่ีดวงอาทิตยต์กพระนามของพระเยโฮวาหจ์ะเป็นท่ีสรรเสรญิ

ם4 רָ֖
สงูสง่

עַל־
เหนือ

כָּל־
ทกุ
H3605

׀גּוֹיִ֥ם 
ชนชาติ

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

עַ֖ל
เหนือ

הַשָּׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

כְּבוֹדֽוֹ׃
พระสริ–ิของ–พระองค์
H3519

พระเยโฮวาหป์ระทับอยูส่งูเหนือประชาชาติทัง้ปวง และสง่าราศีของพระองค์สงูเหนือฟา้สวรรค์ทัง้หลาย

מִי5֭
ผูใ้ด
H4310

כַּיהוָה֣
เหมอืน–พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

י מַּגְבִּיהִ֥ הַֽ
ผูท้รงประทับสงู
H1361

ׁבֶת׃ לָשָֽ
เพื่อ–ประทับ
H3427

ผูใ้ดเป็นเหมอืนอยา่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเรา ผูป้ระทับบนท่ีสงู

י6 מַּשְׁפִּילִ֥ הַֽ
พระองค์ทรงถ่อมตัวลง
H8213

לִרְא֑וֹת
เพื่อ–ทอดพระเนตร
H7200

יִם בַּשָּׁמַ֥
ใน–ฟา้สวรรค์
H8064

רֶץ׃ וּבָאָֽ
และ–บน–แผน่ดิน
H0776

ผูท้รงถ่อมพระทัยลงเพื่อทอดพระเนตรสิง่เหล่านัน้ท่ีอยูใ่นสวรรค์และในแผน่ดินโลก

י7 ימִ֣ מְקִֽ
ทรงยกขึ้น

מֵעָפָר֣
จาก–ผงดิน
H6083

ל דָּ֑
คนยากจน
H1800

ת אַשְׁפֹּ֗ מֵֽ֝
จาก–กองขยะ
H0830

ים יָרִ֥
ทรงยกขึ้น

אֶבְיֽוֹן׃
คนขดัสน
H0034

พระองค์ทรงยกคนยากจนออกมาจากผงคลีดิน และทรงยกคนขดัสนออกมาจากกองขยะ

י8 לְהוֹשִׁיבִ֥
เพื่อ–ให–้นัง่
H3427

עִם־
กับ

נְדִיבִ֑ים
เจา้นาย
H5081

ם עִ֝֗
กับ

י נְדִיבֵ֥
เจา้นาย–แหง่
H5081

עַמּֽוֹ׃
ประชาชน–ของ–พระองค์

เพื่อท่ีพระองค์จะทรงตัง้เขาไวกั้บบรรดาประมุข คือกับบรรดาประมุขแหง่ประชาชนของพระองค์

י 9 ׀מֽוֹשִׁיבִ֨
ทรงให–้อยู่
H3427

רֶת עֲקֶ֬
หญิงเป็นหมนั
H6135

יִת הַבַּ֗
ใน–บา้น

ם־ אֵֽ
เป็น–มารดา
H0517

הַבָּנִ֥ים
ของ–บุตร

ה שְׂמֵחָ֗
ด้วย–ความยนิดี
H8056

לְלוּ־ הַֽ
สรรเสรญิ

יָֽהּ׃
พระยาห์
H3050
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พระองค์ทรงกระทำาใหห้ญิงท่ีเป็นหมนัได้ดแูลบา้น และได้เป็นแมท่ี่ชื่นบานของบุตรหลายคน พวกท่านจงสรรเสรญิพระเยโฮวาหเ์ถิด


